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Catastrofa parlamentarismului 
austriac.

Soirile, ce le primim ac(í din 
Y iena sunt de-o extraordinară gra
vitate. S ’au petrecut în parlamentul 
de-aoolo erî şi a la ltăeri lucruri, cari 
întrec chiar aşteptările cele mai 
pessimiste>

Cu tóta obstrucţiunea Germani
lor, nimeni nu s’a aşteptat la  eveni
mente atât de fatale pentru parla
mentarismul din Austria, ca cele de 
eri, când presidiul şi majoritatea, 
din causa atitudinei aprópe revolu
ţionare a obstrucţioniştilor germani, 
s’au vecjut îndemnaţi a procede în
tr ’un mod cu totul neobicmuit în 
analele parlamentarismului.

Din Berlin se telegrafiézá, că 
cjiarul ^Vossische Zeitungu numesce 
cele petrecute în şedinţa de erî a 
camerei deputaţilor din Viena ca tas
tro fa  'parlamentarismului austriac.

Fóia germană póte sé aibă drep
tate. In tot caşul, dela ceea ce s’a 
ju cat erî înaintea „Reichsrathu-ului 
pănă la  o adeverată catastrofă nu 
mai este, decât numai un pas.

Obstrucţiune s’a mai vecjut şi 
în „Reichsrath", ca şi în alte par
lamente şi când ea a luat dimen
siuni îngrijitore ’i s’a pus capét seu 
prin amânare, ca cea de astă-pri- 
măvară, séu prin disolvarea parla
mentului.

In caşul de faţă înse, după re
deschiderea parlamentului în tomnă, 
n ’a mai putut fi vorba nici de una nici 
de a lta  pe câtă vreme era la ordinea 
cjilei cestiunea prelungirei proviso* 
rice a pactului dualist, cara trebuia 
neapărat sé se facă într’un termin 
dat pănă la finea anului, şi încă, 
din causa reclamaţiunilor Ungariei, 
pe cale parlamentară.

In acéstá stare silită, în care se 
afla coróna şi guvernul, este a se 
căuta însemnătatea gravă a crisei 
parlamentare, căci pentru ca se se

facă posibilă votarea pactului pro* 
visoriu, se iv i necesitatea, ca presi
diul şi m ajoritatea camerei se ia 
m esuii escepţionale faţă cu obstruc- 
ţiunea neînduplecată a Nemţilor, ce 
a tost estinsă cu totă vehemenţa şi 
asupra cestiunei pactului.

Nemţii au voit sé forţeze cu 
ori-ce chip retragerea fatalelor or
donanţe de limbă, ori demisionarea 
cabinetului Badeni; dór tocmai prin 
vehemenţa extra-ordinară, ce au da* 
t ’o acţiunei lor obstrucţioniste ei, au 
făcut, de-ocamdată cel puţin, impo
sibilă demisionarea lui Badeni, pe 
care coróna nu-1 póte lăsa sé se re
tragă tocmai în împrejurările actuale, 
în faţa oposiţiunei estreme germane 
şi când el, cu întreg guvernul, se 
póte răzima pe o majoritate com
pactă.

Dór nici guvernul nu póte la 
rendül séu sé recomande corónei di
solvarea parlamentului, când în in
teresul organisaţiei dualiste a mo* 
narchiei e silit a face cu ori-ce chip 
sé se voteze pactul provisoric pe un 
an, ca sé nu se provóce altă catas
trofă şi mai mare.

De aci s’a născut critica situa- 
ţiă de faţă, care în adevér se înfă- 
ţişeză cu întroduoerea unei ere re
acţionare, sub un guvern, care stă îna- 
fară de parlament, eră, ce sâmenă 
mult ca o catastrofă a parlam enta
rismului austriac, cum a indicat fóia 
berlinesă.

Evenimentele din Viena înse 
îşi au grava lor importanţă şi pen
tru stările din statul dualist ungar, 
importanţă, ce se esprimă în cuvin
tele, cu care o foiă m aghiară ca* 
racterisézá situaţiunea de ac[î 4i- 
cénd: „Palma, ce a primit’o Wolf 
dela Cehii tineri, ni-s’a dat noué, 
Ungurilor, şi puterea evenimentelor 
este, care ni-a croit’o !w

Proiectul de lege pentru m aghia- 
risa rea  numelor de localităţi a fost 
preseDtat alaltăerl pe biuronl camerei din 
partea ministrului ung. de interne Percmel. 
E caracteristic raportul oe l’a făcut cu 
privire la acest proiect comisiunea, căreia
i-a fost dat spre studiare. Se vede, că cu 
intenţiunea vădită de-a mulcomi spiritele 
agitate, comisiunea a ţinut să aocentueza, 
oă disposiţiunile proiectului nu conţin vre-o 
estindere a ceroului de influinţă al guver
nului, deore-ce schimbarea de oomune şi 
după praxa de pănă acum a aparţinut mi
nistrului de interne. Mai accentuâză rapor
tul comisiunei, că ministrul de interne a 
deolar.it într’o şedinţă a acelei oomisinni, 
că la stabilirea numelor va ţină se mă de a 
conserva acele nume de localităţi, cari sunt 
de valore istorică. Asta atâta însâmnă, cât 
nimic. E vorba de maghiarisarea în massă 
a tuturor numelor de localităţi şi de-a in
troduce cu forţa aceste nume maghiarisate 
şi în sc61e, în cărţile didaotice şi în t6te 
oficilie publioe.

F u ria  Ungurilor în  contra Sa
şilor. Mişcarea, ce s’a pornit între Saşii 
din Ardeal din causa proieotului de lege 
pentru maghiarisarea numelor a soos ârăşl 
din ţ ’ţinî pe şoviniştii maghiari. Foile un
guresol găseso, ca de obioeiâ când e vorba 
de nemaghiari, că mişcarea Saşilor tinde 
„de-a dreptul în contra statului maghiar şi a 
integrităţii sale*. „Egyetârtâstt într’un arti- 
oul vehement ameninţă pe Saşi asigurân- 
du-i, că „mai curând Ji-se va frânge gâtul, 
dacât oa din oausa strigătelor lor să se 
oiatine din loo un singur stâlp al edificiu
lui, ce se numesoe Uogariau. Artioulul lui 
„Egyetârtâs“ peste tot e plin de cea mai 
sălbatică furiă în contra Saşilor.

Obstrucţiune şi păruelă.
Din camera austriacă.

V i e n a ,  24 Noemvre 1897. 
Şedinţa de acjï a întrecut pe tóté în 

scandaluri şi s’a sfîrşit cu o nemai pome-

nită păruâlă între deputaţii din ambele ta 
bere combatante.

Este imposibil a vă da o iconă şi nu
mai aproximativ fidelă de cele ce s’au pe
trecut în acéstá şedinţă. Mé voiu sili însă 
a vă da cel puţin câteva schiţe marcante, 
cari să ilustreze acest non plus ultra de ob
strucţiune cu păruâlă.

Obstrucţioniştii nemţi, se observa, erau 
deja la începutul şedinţii într’o iritaţiune 
estraordinară. Ei înţeleseseră adecă, că ma
joritatea a croit împreună cu presidiul un 
plan pentru a trage o dungă peste soco- 
téla oposiţiei, făcând imposibile votările 
nominale la fiă-care din petiţiunile înain
tate camerei.

După vre-o şese votări de aceste, 
cehul tinăr Dr. Dyck ceru cuvântul relativ 
la petiţiuni. Nemţii simţiră îndată, că vrea 
să vină cu propunerea plănuită şi începură 
a face sgomot mare, vrând a-1 împedeca să 
vorbâscă. In mijlocul acestui sgomot, Dr. 
Dyck propuse, ca dintre 56 petiţiuni în 
contra ordonanţelor de limbă, cari sunt 
tóté de acelaşi cuprins, să se cetâscă nu
mai una, după care să fiă apoi tóté formal 
resolvate; cere să se voteze asupra propu
nerii sale în sensul §-lui 71 din regula
ment fără desbatere.

Intr’aoeea mulţi deputaţi ai stângei 
germane încunjurară tribuna preşedintelui, 
cerând mereu ouvéntul şi strigând, că se 
violentâză regulamentul oamerei. Dr. Gross, 
german progresist, ĉ ioe, oă propunerea lui 
Dyok este neadmisibilă, căci o cumulare a 
propunerilor nu e permisă; la petiţiunile 
diferite au drept să vorbâsoă diferiţi depu
taţi şi a’au şi anunţat. Cere să se voteze deo
sebit asupra unei petiţiuni, eventual să se 
deschidă desbaterea şi să se dea ouvântul. 
Dr. Pfersche oere cuvântul la petiţiuni şi 
refusându-i-se protestâză oontra procederii. 
Cehii tineri replioă, că se perde numai tim
pul, ér din tabăra obstrucţionistă li-se 
strigă: „Domnii şi-au căpătat bacşişul, de 
aceea vor aoum să-şi facă ou grabă slujba“. 
Dr. Pfersohe şi alţii cer mereu votare no
minală separat* la fiă-care petiţiă. Se naso 
un şir de conflicte verbale mai ales între 
gălăgioşii dm stânga estremă germană

FOILETONUL „GAZ. TEANS.*

Intrarea lui Napoleon în Grenoble 
la 1815.

Traducere după Henry Haussaie.

III.

Jn Grenoble domnea oea mai mare 
agitaţiă. Diminâţa poporul serba învingere. 
Proolainaţiunl de ale împăratului treceau 
din mână ’n mână, să dicea, că 10 mii 
trupe regesei s’au unit ou dânsul, că el 
avea ajutorul Austriei, că batalionul din 
regimentul al 5-lea trimis spre La Mure a 
primit cocarda tricoloră. Fără a mai cugeta 
la insubordinaţie soldfeţii garnisónei nu ş! 
mai ascundeau simţămintele îndată, ce se 
îndepărtau oficerii. In nóptea preoedentă 
soldaţii de geniu iluminaseră casarma lor. 
Regatiştii oei atât de zeloşi ieri împrejurul 
generalului şi a prefectului pentru a-i în
dupleca spre resistinţă, astăcjl dispărură. Ei 
mai toţi aruncară cooarda aibă ou peteaua 
de liiie şi arătau, precum c(ioe Berrial-Saiuf- 
Prix, o ourtoasie opusă fuduliei lor ordi
nare. Dér prefectul lăsa să se afişeze o de

peşă din Lyon, care anunţa sosirea â 40.000 
soldaţi, ér generalul publica trupelor seri- 
sorea oomendantelui Delesstirt, în câre aoesta 
laudă atitudinea trupelor sale, cari împre
jurări produseră óre-care sohimbare. Inza- 
dar Miceau soldaţii necredincioşi, oă aoea 
sorisóre a fost fabrioată la Grenoble, totuşi 
regahştii triumfară. Inspectorul revistelor 
Rostang, eşind dela Marohand, 4’se cătră 
un amic: „Tóté merg bine! Hoţul din Cor- 
sica va fi împuşcat îu astă sérátf. Cocardele 
aibe reapărură oa prin farmeo. O patrulă 
de gardă naţională călare parada pe strade. 
Pe piaţa Grenette se aduseră arme desti
nate pentru voluntarii regaliştl ai cohortei 
cetăţenilor. Aoéstá miliţiâ nu mai esistă 
decât pe hârtie, gardele păreau atât de 
duşmane guvernului Bourbonilor, încât li-se 
luară armele sub pretextul de-a le direge.

Cătră améc}! un escadron din regi
mentul al 4-lea de husari venind din Yienne 
şi brigada de infanterie Chambéry intrară 
în Grenoble. Generalului îi păreau husarii 
cam suspecţi, căol în anul trecut la o re
vistă făcută de oontele de Artois ei stri
gară, Yive l'empereur! El conta mai mult 
la cele două regimente de linie şi cu deo
sebire la al 7-lea, ps oare îl comanda con-

tele Charles de Labedoyere. Puţin timp 
după aceea sosi şi generalul Yilliers ou 
brigada sa oonstătăt0re din regimentele 7 
şi l l  de linie şi se opri pe piaţa de arme, 
ér după oe generalul Marchand primi re
vista şi să împărţiră soldaţilor oartuşe fură 
postaţi în partea sud-osticâ a fortifioaţiuni- 
lor in faţa ^drumului, oe duce spre La 
Mure.

Trecură oâte-va óre, agitaţia poporu
lui, atitudinea trupelor garnisónei şi a re
gimentului său propriu determinară pe de
plin pe La Bedoyère a cărui fidelitate era 
deja fórte sdrunoinată. De-odată el soóte 
sabia strigând : „După mine soldaţi dela al 
7-lea, bravii mei cameracjl ! Să vă arăt eu 
calea nóstrá ! înainte ! Cine mă iubesoe îmi 
urméz&!“ Toboşarii bat apelul, companiile 
se adună ca tumult şi strigând: „Al 7-lea 
la pórta de Bonne !“ şi urlân'd: „Vive l’em
pereur !“ să îndésà pe sub boltitură oa un 
torente şi trec prin suburbiu în fugă. Ajunşi 
la 2 — 3 sute de paşi dela ultimele oase, 
La Bedoyère ’i opresce, lasă să formeze 
patru unghiù şi să presenteze arma, apoi 
scoţând din busunar veöhiul vultur al re
gimentului, sfinţit prin atâtea învingeri, li-1 
arată soldaţilor, oarî aolamézâ pe oolonel,

strigă tràiésoà împăratul şi pléoà ou furie 
ducând vulturul oe strălucea în sóre pe o 
oréngà de saloiă.

Primind Marohand prin an adjutant 
însoiinţarea despre oeea oe se petrecu, pléoà 
imediat la pórta Bonne. Pe cale întêlnesce 
pe oolonel Ronssille dela regimentul al 
5>lea de liniă, oare îi oonfirmă deşertarea 
lui La Bedoyère. „Mişelul de el, —- adause 
Boussille, — seduse şi pe grenadirii mei şi 
de nu eram eu de faţă i-ar fi dus ou sine“. 
Marohand întrébà după generalul Villiers, 
dér i-se spune, oă acesta s’a dus pe urma 
lui La Bedoyère. Generalul grăbesce oălare 
pe calul propriu al lui La Bedoyère, pe 
oare îl luase dela un servitor, oare îl duoea 
colonelului spre Vizille. El întâlni mai întâiû 
vre-o 60 de soldaţi oa arier-gardă şi-i suo- 
oese a trece printre ei înainte. Făoând un 
drum de vre-o două ohilometri ajunse pe 
La Bedoyère. începând să-i vorbésoâ oa 
oamerad îl faoe atent în mod amical, îl 
r0gă, apoi îl provôoà a se reîntôroe. Insë 
La Bedoyère rămâne nemişoat şi la cuvin
tele generalului „patrie şi regeu răspunde: 
„patrie şi împărat". Villiers înoércâ a în
dupleca pe soldaţi, dér vooea sa amuţesoe 
de strigătele „Vive l’empereur 1“
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Wolf, Sohönerer eto. şi între preşedintele, 
oare mereu oocjnră pe deputaţi sé vor* 
bésoft numai asupra votării, nu şi asupra 
petiţiunilor.

Sohönerer oerea mereu ouvéntul, ér 
preşedintele răspundea, oă nu ’i-1 póte da, 
decât numai asupra votărei. De-odată Schö- 
nerer alârgă pe tribuna presidiului şi strigă, 
dând oa pumnul în masa presidială: „Eu 
am ouvéntul, mé rog sé mi-1 d a i!“ (Mare 
sgomot). Preşedintele vré sé prindă, clopo
ţelul. Atunci Sohönerer ’i-1 smâuoesce din 
mână. Cei dm drépta strigă: „A itră  ou 
e l!“ Afară ou aoest ştrengar!“ W olf sare 
şi el la tribună şi mai mulţi alţii după el. 
Deputaţii Pototzek şi Pospişil încâroă sé 
împingă pe Sohönerer şi W olf dela tribună. 
Cel dintâift ia clopoţelul din mâna lui 
Sohönerer şi-l pune pe masa preşedintelui, 
oare declară, în mijlocul unui egomot infer
nal, şedinţa de suspendată şi ese din sală.

După 20 de minute, preşedintele Abra- 
hamowitz redeschide şedinţa între strigă
rile ironioe ale Nemţilor, dintre oarl mai 
mulţi se grupaseră lângă tribuna preşedin
telui. Preşedintele deolară, că după-oe de
putatul Sohönerer a avut índrásnéla sé se 
folosésoá de clopoţel, a dat ordin ső se 
aduoă altul, ér pe oei atins l’a dat la о 
parte. Intre aplausele majorităţii se aduce 
noul olopoţel. Atunol W olf pune mâna şi 
pe acesta şi începe ső sune strigând, în
tre rîsetele stângei: „Aoum sé se aduoă 
al treilea clopoţel!** Preşedintele delăturâ 
şi acest clopoţel. Kittel (Sohöuerian) strigă: 
„Este mâna unui deputat spurcată ?“ Sgo- 
motul crescea. Preşedintele vró её vorbâsoă, 
ső faoă o deolaraţiă, W olf îl împedeoă, cji- 
oendu-i: „Renunţăm la fleoăriile d-tale. Nu 
avem lipsă de ele !u O furtună de strigări 
de indignare se ridioă din drépta. Preşe
dintele chiamă la ordine pe W olf pentru 
aoésta vătămare a întregei camere. W olf 
(Dând ou pumnul în masa preaidenţială): 
D-ta ne-ai ofensat (Ssomnt teribil). Preşe
dintele r0gă pe W o lf ső mârgă la looul 
lui. Aoesta refusă şi întrerupe mereu pe 
preşedintele, oare din oausa lui nu póte 
vorbi. Ii фое preşedintelui „laoheu a lui 
Badeni“ eto.

Preşedintele provóoá din nou pe sohö- 
neriani de lângă tribuna lui sé mérgá la 
locurile lor. Ei réspund: „Nu, vom sta 
aiol!“ Steiner: „Intâiă trebue ső vorbâsoă 
Sohönerer1*. Preşedintele: „Ii voi da cu
vântul**. Steiner: „înaintea d-tale trebue ső 
vorbéscá**. (Mare sgomot).

Preşedintele: „Trebue sé suspendez 
ârăşl şedinţa pe 10 minute şi ső provoc 
pe ouestorl sé soape presidiul de deputaţii 
W olt, Steiner şi Kitti. (După aoésta pără- 
8в8ое sala).

*
îndată ce preşedintele a adresat pro

vocarea de mai sus cuestorilor, s’a produs 
o mare mişcare între deputaţi. Polonul Po-

Regimentul oontinuă marşul séu spre 
întâmpinarea veohei garde, pre când gene
ralul se re’ntóroe desperat la Grenoble. 
Depărtarea tumultaósá a regimentului al 
7-lea esaltá garnisóna rdmasă în Grenoble. 
Inzadar ordonézá Marohand înohiderea por
ţilor, oăoi mulţimea de soldaţi lăsâudu-se 
peste zid în jos fug ou arme şi baeragiu, 
fórméndu-se în despărţ0minte mai mari şi 
mai mio! pe drumul oe duoe «pre Vizille. 
Trecând prin apropierea trupelor Marohand 
aude murmurând „Vive l’empereur!a el se 
opresoe şi aruncă o privire severă asupra 
soldaţilor, oarl încep a rîde. R^galiştii în- 
oâroă a câştiga artileria pe partea lor da- 
oéndu'le mâncări şi beuturî pe forturi, ei 
însd beau şi mâncă strigând în continuu: 
„Yive l’empereur!“

In mijlocul acestei disordine sosesoe 
Randon aduoâud vestea lui Marohand des
pre întâmplările dela Laffray generalul cu
geta deja la sacrificarea fortăreţii pentru a 
salva materialul şi garnisóna şi se şi de- 
oide a părăsi oraşul, fixând pleoarea pentru
2 óre după méqfá uópte în speranţă, oă 
Napoleon nu va sosi înainte de diminâţă. 
Aoâstă decisiune era ínsé prea târcjiu luată, 
căcî nóptea veni şi Napoleon se apropia.

toozek şi cehii tineri Bieznowsky şi Post- 
pisil etc. au voit sé dée jos de pe tribună 
pe Wolf, Steiner şi Kittel, dér ceilalţi de
putaţi nemţi îi sprijineu la spate şi se opu- 
seră. De odată se produse o învălmăşală, 
începând deputaţii din jurul tribunei a se 
bate cu pumnii. Réu le-a mers lui W o lf şi 
Pfersche, cari au primit lovituri şi cu pi- 
ciórele, cel din urmă, ca sé se apere de 
loviturile de pumni, scóse briceagul, pe 
care ínsé un alt deputat ’i l ’a smâncit din 
mână. Un alt deputat, Ghon a primit o lo
vitură în nas, aşa că ’i-au curs sângele. 
O bătaie formală s’a încins între nemţul 
Vrabetz şi cehul Lebloch. Unul din notari 
luâ un păhar de apă şi-l turna peste bă
tăuşi, ca ső mai aducă şi puţină ilaritate 
în mijlocul tragediei.

Sohönerer într’aceea luâ un fotoliu 
din banca ministerială, îl ridica în sus şi 
voi sé se repédá cu el între cei ce se în
căieraseră. Ţeranul Hagenhofer din partida 
lui Dipauli sări atunci asupră-i şi-i luâ fo
toliul din mână, scuturându-1 cum se cade. 
Alţii îl scăpară din mânile acestuia. Atunci 
Sohönerer ridica din nou fotoliul ministe
rial, pe care i-1 luară din mână ârăşl câţi
va deputaţi din drépta.

Abia după un cuart de oră înoetâ pă- 
ruéla, dér strigătele şi înjurăturile se con
tinuau. Atunci apăru preşedintele Abraha- 
movitz şi se urca pe tribuna lui între 
strigătele stângei: „Jos cu e l !“ Cu voce 
fórte tare, preşedintele dise: „Faţă cu ac
tele de violenţă, ce s ’« m sevâ^şit în acéstá ca 
merâ, consider de a mea datoriă de a închide 
şedinţa de acfX; viitórea şedinţă o voiu anun
ţa-o în scris. Rog pe acei domni, cari îmi 
pot numi pe deputaţii, cari s’au făcut cul
pabili de acte de violenţe, sé se presenteze, 
în biroul meu“.

La 3 óre şi jumétate d. a. se termina 
aoéstá şedinţă tumultuosă.

Şedinţa viitóre se va ţinâ mâne la 
óra 1.

Se vorbesoe, oă într’o oonferenţă ţi
nută de prezidiu, s’a deois a se faoe ară
tare orimiuală în oontra deputaţilor Steiner, 
Pfersche şi Wolf. O fóie din Viena spune, 
oă lui Wolf i-s'ar fi smuls barba şi pérul şi 
că a fost aruncat la pámént şi maltratat ca 
şi Pfersche.

*
Comisiunea parlamentară a dreptei s’a 

întrunit şi în presenţa miniştrilor Badeni, 
Bilinski, Gleispach, a deois sé se schimbe 
regulamentul camerei.

Noul regulament va estinde puterile 
pres'diului şi va stabili pedepse oontra de
putaţilor, oarl turbură ordinea eto.

Clubul partidei progresiste germane a 
ţinut o şedinţă, în care s’a redaotat un co* 
municat. Aoesta esprimă părerea de réu 
pentru oele petrecute. învinuind oa provo- 
cătorl pe membri partidelor majorităţii. Ce 
privesoe purtarea câtorva deputaţi nemţi,

Puţin înainte de 7 óre generalul aude 
nÍ8oe urlăturl grozave. Dintr’o feréstrá a 
locuinţei sale, care domina zidurile, el vede 
acest spectacol ne mai pomenit faţă de 
porta Bonne, el vede venind pe drum mai 
mulţi de doué mii de (éranï ou torţe şi ar
maţi ou arme vechi, ou furol, seourl şi 
oóse de-a-drépta şi de-a stânga soldaţilor lui 
Napoleon şi adunându-se în urmă ou toţii 
pe glaciul fortăreţei etrigau în gura mare : 
„Vive l’empereur!1* De pe z'durile cetăţii 
artileria şi infanteria le rőspunde cu aoelaşl 
strigăt, pe oare îl repetară puternio popo
rul din Grenoble, oare grăbesoe spre calea 
militară în dosul stradei Saint André. Din- 
oolo şi dinoóoe de ziduri tóté vocile se 
confundă în ti’un singur strigăt asurzitor şi 
neîncetat.

Ofioerui de ordonanţă Raoul cu doi 
lăncerl se apropie de bariera, care închide 
pali8sada drumului acoperit strigând : „Des
chideţi în numele Impératului!tt Colonelul 
Roussille, căruia îi este încredinţată co
manda porţii Bonne, trimite însoiinţare lui 
Marchand, care îi ordocézâ sé rëspundS 
prin glonţe şi grăbesoe însuşi a merge la 
faţă looului. Ajuns la portă faoe atent pe 
ooionei, că fortărâţa are încă mai mult de

olubul progresist vede în acésta numai o 
legitimă apèrare, la care au fost constrînşT. 
Cere schimbarea presidiului şi o manuare 
dréptâ a puterii presidiale.

Mësuri le escepţionale.
Viena. 25 Nov. A4ï la  amécjï era 

adunată în juru l parlamentului lume 
ca nicî-odată. La 12y 2 nu mai era 
loc neocupat pe galerii. In sala ca
merei s’a vecjut o noua renduélá. 
Tribuna preşedintelu i şi mesele notarilor 
erau închise şi separate cu  o incintă de 
lemn şi cu  uşi. T<5tă nóptea au lucrat 
măsarii, ca se facă acéstá îngrădi
tură. Presidiul a dispus, că décá un 
deputat vré se facă propunere, séu 
vre-o anunţare presidiului, póte merge 
numai pănă la  uşa incintei. In cer
cul incintei stau lângă uşi pe amên* 
doue laturile câte doi servitori, cu 
totul opt, cari păzesc presidiul.

Oposiţia a primit aceste noue 
orênduelï cu rîsete ironice. Preşe
dintele a sosit abia la  1 '/2 óre, pri
mit din partea oposiţiei cu strigări: 
„Bună diminéta !“ rH e il!“ „Cum ai 
durm it?tt

Etă scenele, ce au urm at:
Wolf : jEtă, érâ e aici acest mişel !  A l

tul s3 fiă preşedinte, nu aoest mişel !
Preşedintele Abvahamovitz se plâoă iro

nic dinaintea oposiţiei şi sună olopoţelul. 
(Strigări, întreruperi şi egomot nesfîrşit).

Schönerer strigă: îmi veţi da odată 
cuvântul, oă mi-s’a urît? (Preşedintele tace). 
Intr’o ţâră fără legi nu se póte aştepta, oa 
un asemenea mişel sé respeoteze legile. Cel 
mai bun lucru ar fi sé-1 arunoăm afară.

Preşedintele se pléoá înaintea lui Sohö
nerer, ér după oâte-va minute de sgomot 
tumultuos el sună lung clopoţelul şi 4i°e: 
„După ce e imposibil în mijlocul oravaluri- 
lor a ne sfătui, suspendez şedinţa pentru 
liniştire pănă la 3 óre“.

Schönerer: U ra! Bravo!
Deputaţii rêmân în sală. Badeni se 

vede disoutând viu ou Nemţii liberali. Se 
pare, oă voesoe së le vorbésoâ la inimă, 
oa sé nu faoă imposibile sfătuirile camerei.

La 3 óre preşedintele ârăşî des
chide şedinţa în mijlocul unui sgomot 
asurcjitor. Se ridică contele Falkén- 
heim şi cetesce ceva de pe-o hărtiă, 
înse în sală abia se aude câte-un 
cuvênt. Falkenheim, după cum s’a 
aflat mai târijiu, a făcut urmátórea:

Propuner e .
Déoâ oare-va dintre deputaţi, după 

oe a fost de 2-orI ohiămat la ordine de 
preşedintele, va vâtéma respeotul faţă ou 
parlamentul prin vorbiri, întrerupere, séu 
prin altă purtare a sa, preşedintele are 
dreptul de-a esohide pe respectivul depu
tat, pe lângă pierderea diurnei sale, dela

doué mii de soldaţi, a căror cartuşiere 
sunt pline şi mai are doué-^eol de tunuri. 
Apoi îi esplică, oă póte e de ajuns o sin
gură puşoăturâ pentru de-a împrăştia pe 
asaltatori şi O singură salvă de tun pentru 
de a-i nimici. Inzadar se adresézá ínső ge
neralul Marohand soldaţilor, înzadar îi oon- 
jură sé apere cetatea, sé înoaroe armele, 
oăoi ei la tóté réspund ou „Vive le’mpe- 
reur!** Deja înoepe ső se oonvingă, că ni
meni nu-1 va mai asoulta şi, fiă de frioă 
pentru persóna sa în mijlocul soldaţilor şi 
a poporului, oarl manifestau ou cea mai 
mare energiă spiritul revoluţionar, fiă pre- 
oum a afirmat dânsul, că ar fi fost o eróre 
a da un ordin oând e sigur, oă nu va fi 
eseoutat, el nu outézá a da ordinul sé se 
pusoe. O singură speranţă îi mai rőmáne: 
a se adresa unui loootenent de artilerie pe 
care îl cunosoea de un regalist probat ou 
cuvintele: „Déoá soldaţii nu voeso nici de- 
oum sé dée foo, nu vor da foc ofioerii?“ 
„Domnule general**, rőspunse locotenentul, 
„de am faoe una ca asta ne ar  tăia în bu
căţi pe ţevele tunurilor; ne-au luat soldaţii 
pe dinainte !“.

O oră după acestea mulţimea, la oare 
se mai adauseră şi locuitorii de prin su-

trei şedinţe ale camerei. Cu oonsiraţă. 
mântui oamerei se DÓte estinde aoâetă 
esohidere pănă la 30 de şedinţe. De
putatul eschis nu mai póte întră în 
sală pe timpul, cât a fost eschis. Gu
vernul se avisézâ, oa sé dea trebuinciosul 
suours presidiului pentru eseoutarea acestor 
disposiţiunl. Aoéstâ propunere e numai 
provisoriă şi rëmâne în vigóro numai pănă 
oe propunerea presentată a lui Jaworski, 
privitóre la regulamentul camerei, se va 
ridica í* valóre de lege.

După ce contele Falkenheim a 
term inat şi s’a aşe4at jos, s’a ri
dicat întrega drépta, ér preşedintele 
a declarat, că m ajoritatea a prim it 
propunerea  lui.

Scena, ce a urmat, a întrecut 
tóté scandalurile posibile. Intre ade- 
vërate urlete şi tropote cu piciórele, 
deputaţii oposiţiei au năvălit din- 
tr’odată asupra tribunei preşedin
telui. înainte erau Wolf, Lenisch, 
Dobenik şi Hohenburg. Cu o putere 
supra-omenésca ei au sfărîmal incinta , 
au trântit la pâmènt p e  servitorii de-a- 
colo, au resturnat p e  notari, au înhăţat 
p e  preşedin tele şi Vau tras din fo to l iu , 
aşa că a căc[ut pe spate. Eşit din 
fire, preşedintele rid ică  clopoţelul şi-l 
aruncă în agresorii sei. După aceea 
se  refugiézâ în camera presidenţială.

O iritaţiune panică a cuprins 
camera. Conducetorii oposiţiei a lârgă 
în camera preşedintelui şi acolo de
clară, că In faţa tiranicei procederi 
sunt hotărîţi se împedece cu ori-ce 
mijlóce lucrarea camerei.

In cameră sunt gendarm ï dela Curte 
pen tru  scutul presidiului.

L a 4 y 2 preşedintele apare pe 
tribună, unde luaseră loc şi W olf şi 
Lenisch, carï n’au vrut së se de
părteze de-acolo nicidecum.

Preşedintele Abrahamovitz 4ice: 
L a cererea generală închid şedinţa! 
Şi între strigările de „abzug“ ale 
Nemţilor se retrage.

Viena, 25 Nov. Se vorbesce, ca 
partidele germane ar fi hotărît în 
conferenţele lor s ê  nu mai ia parte  
la şedinţele parlamentului.

„N. W. Abendblatta anunţă, că 
consiliul de miniştri din Pesta s’a 
ocupat cu stabilirea terminului pen
tru presentarea unei noué legi a p ro - 
visoriului, care termin se l fi fixat la 
6 Decemvre, décà pănă atunci „Reichs 
rathuw-ul nu va primi provisoriul.

Românii cer scole de stat?
Semi-oficiosul v Pol. Gorresp.u co

munică următbrea acire de necre4ut: 
„Mai multe oomune române din oomi-

burbiul Sf. losif şi Tres-CJoîtres au aştep
tat un timp óre-oare murmurând sé vadă 
oum se va hotări Marohand. Dér în urmă 
nu le mai pasă de nimio, oi cu toţii: ţ0« 
ranl, muncitori, soldaţi se rostogoleso în 
spre palissftda înaintată, réstórná séu smulg 
stâlpi din pământ şi ajung la porta oetăţii. 
Aoest obstacol este mai serios. Pórta veche 
masivă, ferecată resistă loviturilor séourei. 
Strigătele: „Desohideţl! Deschideţi !** se 
mestecă cu cele de „Vive l’empereur 1“ De 
snb bastióne se aud vorbe îndreptate spre 
parapete: „Sunt bune prunele vóstre?a 
cjioe un vânător cătră un tunar. nDa! tf 
réspunde aoesta, „dér nu este pericul 80 
vi-le trimitem vonă“. U oantiuierâ oântă :

Bon! Bou!
Napoleon!

Va entrer dans sa maison.

Ér soldaţii íntonézá pe bastióne cân
tarea din casarm e:

Nous allons voir le grand Napoleon
Le venqueur de toutes Ies nations.

Nebuni se lasă în jos pe ziduri ou funii 
ou periouiul de a-şl rupe ósele şi grăbeao 
a îmbrăţişa pe oam&racju lor din gardă.

Impóratul iritat de acésta resistinţă
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tatul Aradului şi al Cojocnei au înaintat o 
petiţia la ministrul instruoţiuuei publioe 
Wlassics, rugându-1, să înfiinţeze în aoele 
comune scóle de stat cu limba de propunere 
maghiară, respeotive sé prefacă scólele auto
nome în scdîe de stat, ínsé în aoeste soóle 
susţinute de stat sé se propună şi l*mba 
română. Guvernul instrucţiune! publioe s’a 
arătat ou oea mai mare plăcere dispus, oa 
sé satisfacă eoestei dorinţe pe oât îi va 
permite miilóoele materiale.

„Cheltuéla înfiinţărei nouélor soóle e 
fixată odată pentru tot-déuna ou 110,000  
fi., pe oând susţinerea lor e preliminată ou
440,000 fl. Pe lângă aoésta ar mai trebui 
înfiinţate nKişdedovuriu ou 130,000 fl. Va 
sé îo budgetul anului 1898 se va pune 
un credit special de 170,000 fl. pentru în
fiinţarea de soóle, dér pentru ace^a ani de 
4 ’le vor trebui ínsé sé se aduoă jertfe pen
tru a puté fi acoperite tóté lipsele instruo- 
ţiunei elementare.

„E o apariţiune fórte ímbuourátóre, 
oă în sinul ţfrânimei române se observă fórte 
omit interes faţă de causa soolară, şi nisce 
simpli férani au oferit ministrului localităţile 
pentru scóle, fără nici o chiriă. Aoésta me
rită atenţiune ou atât mai mare, fiind-oă 
agitaţiunea íntotdóuna s’a silit ső susţină 
preocupaţiunea faţă de scólele statului. Gu
vernul íntotdóuna a îngrijit, oa în ţinutu
rile locuite de naţionalităţi sé soutâsoă oo- 
munelo avisate la ajutor de oheltualile îm
preunate ou susţinerea scólelor. Marea mi
siune, ce o au aoeste soóle de stat în ţinu
turile în carî se vorbesc doué limbi, lasă 
a se spera, oă camera nu va refusa de-a 
vota creditul, ce ’i se va cereu.

E clar ca lumina sórelui, ca aici 
«  vorba de o noua uneltire în con
tra scólelor românesc!. Nu credem, 
că locuitorii români ar fi cerut a se 
înfiinţa în comunele lor scóle ungu
resc! de stat, ba că şi*ar fi trădat 
chiar scólele confesionale, cerând 
prefacerea lor în scóle de stat. E 
absolut inomisibil şi aceea, ca ţerani 
români se arate aşa mare însufleţire 
pentru scólele unguresc!, încât se fi 
oferit chiar şi localuri gratuite nu
mai se li-se înfiinţeze asemenea scóle.

Totul se vede a  fi o uneltire 
din cele mai josnice şi ticálóse, 
înscenată cu scop de a-şî justifica 
guvernul atacurile, ce le prepară 
scólelor române. Pentru ce comuni
catul oficios nu arată  apriat, când 
şi carî comune românesc! au cerut 
scóle de s ta t?  Cine ar putó crede, 
că o asemenea in iţiativă s*ar fi pu
tut porni chiar din sînul poporului 
nostru plugar?

De sigur, că dâcă e vre*o um
bră de adever în acest comunicat, 
atuncî totul se reduce la  seducerea 
şi corumperea câtor-va nepricepuţi

ţSranî, cărora li se vor fi stors iscă
liturile pentru petiţiunea cătră mi
nistrul prin cine scie câte momel! 
şi terorisărî.

Credem, că fruntaşii români 
din comitatul Aradului şi al Co* 
jocuei îşi vor ţin6 de datorinţă a-se 
informa asupra adevăratei stări a 
lucrurilor şi a lămuri opiniunea pu
blică română asupra nouSlor unel
tiri, ce se vede, că se ,ţes în con
tra sc61elor române din acele co
mitate.

Din delegaţinni.
In şedinţa oomisiunei budgetare a de- 

legaţiunei austriaoe au luat cuvântul oâţl-va 
deputaţi cehi, germani, pólóul, Lapul dm 
Buoovina, Dipaulii şi alţii. Toţi s’au de- 
olarat satisfăcuţi de politioa esternă basată 
pe tripla alianţă şi salută înţelegerea ou 
Rusia. Cehii Stransky şi Kramartz sa bu- 
oură în speoial de înţelegerea ou Busia, 
pe oând Germanii Gron şi Kaiser pun mai 
mare temei pe tripla ^alianţă şi pe reia- 
ţiunile intime ou Germania.

Contele GoluohoTVski s’a provooat la 
enunoiaţiunile oe le-a făout în delegatiunea 
ungară. Mulţi, mai ales dintre nemţi, şi-au 
luat în nume de réu, că n’a aflat de lipsă 
a face o espunere completă şi în oomi- 
eiunea delegaţiunei austriaoe. Ei văd în 
aoésta o ştirbire a vacjei delegaţiunei aus< 
triace şi o preferire a celei ungare.

Tot oe a spus de sine stătător Go- 
luohow^ki, a fost reotifioarea unor inter
pretări greşite, oe e’au dat espunerii sale 
din delegaţiunea nngară.

Etă oe a фа el în privinţa aoésta :
Ministrul de externe GoluchowsM pro- 

testézá în oontra interpretării oe s’a dat 
oâtor-va punote ale expunerii sale. in ter
pretare oe nu rőspunde niol intenţiunilor 
sale, niol modului său de a vedea.

Contele Goluehowski ф°е* oă a de- 
olarat într’un mod fórte olar, oă tripla a • 
liantâ este sufletul politicei ausiro-ungare, şi 
că ea este un stâlp al păcii. Dér soopul po
liticei austro«ungare n’ar fi fost atins decât 
într’un mod neoomplect, dâcă aoésta nu 
s’ar fi silit её întreţie relaţiunl pline de 
încredere ou puterile oe nu fac parte din 
tripla alianţă.

Tripla alianţă este o alianţă paclnioă, 
cu unioa misiune de a întreţine pacea. Şi 
garanţiile în favórea menţinerii păcii nu 
pot fi sporite decât printr’o îndrumare oátré 
relaţiunl amioale ou cele-l’alte puteri ale 
Europei.

Un delegat a vorbit de deevoltarea 
amicală a relaţiunilor dintre Austro-Un- 
garia şi Busia oa şi cum altă dată guver
nul austro-ungar e’ar fi găsit în oontradioţie 
desohisă ou Busia. Aoeetă interpretare este 
ou des0vârşire greşită. S ’au putut produce

neînţelegeri în privinţa moduiui de a trata 
óre-oare cestiunl, dér guvernul austro-ungar 
s’a silit în tot-d’a-una sé le împrăştie. In 
orî*ce cas, din farioire s’a oâştigat de o 
parte şi d1» altă convingerea, oh nu există 
nici o neînţelegere care séf nu póta ü aplanată.

Ar fi o greşâlă de a orede, că Austro* 
Ungaria a renunţat îutr’un mod general 
la orî-oe influenţă în Statele baloanioe. Mo
narchia austro-ungară, mulţămită relaţiu
nilor sale economice şi situaţiunei sale geo* 
grafice, va exercita înt-ot-d'a-una în Peninsula 
balcanică o influenţă naturală, dér nu vré sé 
se amestece în afacerile de politică internă. 
Tot aşa şi Rusia. Există în Statele baloa
nioe o tendinţă de a câştiga amioiţia pu
terilor mari într’un interes de partid şi de-a 
o exploata în interes de partid, dér pu
terile mari ‘nu sunt dispuse sé consimţă, 
la aoésta.

Răspunzând la oestiunea da a soi oând 
se vor rechema trupele şi oorăbiile austro- 
ungare din Creta, oontele Goluohowaki de
clară, oă acest luoru se va face îndată oe 
situaţia va fi de-ajuns de liniştită, pentrn 
ca operaţiunea sé sa facă fără teamă. Cât 
timp negooiările ce se nrmézá actualmente 
între puteri, în privinţa organisării insulei 
Creta şi a situaţiunei sale, nu se vor ter 
mina, niol nu póte fi vorba măcar de re
tragerea trupelor şi corăbiilor austro*ungare.

Este adevărat oă corabia germană Im- 
párátésa „Augusta* a părăsit apele oretane. 
pentru a merge în altă parte, dér guver
nul german a deolarat celor l’alte puteri, 
oă în ourând va trimite o altă oorabie pen
tru a o înlocui.

Comisiunea votâză o ordine de 
aprobând politica ministrului şi adoptă bu 
getul ministerului afaoerilor străine.

SOIRILE DILEI.
— 14 (26) Novembre.

Consistorial metropolitan din Sibiin şi*a
terminat şedinţele sale MenmrT. Unii dintre

résboiu publioă concurs pe oale de oferte 
peutru liferarea de 13,000 tól« de ârnă, 
16,600 tóle de vară şi 6,140 tóle pentru ( 
caii dela oavaieriă, necesare pentru anul
1898. Se atrage atenţiunea celor interesaţi 
din oeroul oamerei comerciale d»n loo. Ofer
tele sunt a se înainta respectivelor camere, 
în al căror cerc se află oferentul până, în 17  
Deo. n. la 10 óre a m. Aménunte se pot 
oăpăta în oanoelaria oamerei comeroiale şi 
de industriă din loc.

2 Pentru orăşeni, funcţionari, etc. cari au 
ocupaţiunl sedentare sunt prafurile Seidlitz 
ale lui Moli cel mai bun remediu prin efec
tul lor la regularea mistuitei. O cutie 1 fl. 
se póte căpăta <Ş.ilnlo prin poşte de cătră far
macistul A. Moli lifeiantul curţii din Viena. 
Tuchlauben 9. In farmaciile din provinciă sé să 
ceră preparatul lui Moli provecJ.ut cu marcă şi 
ssubscriere.

Convocare.
Societatea română de diletanţi „Prö- 

gresuV* din Făgăraş îşi va ţine adunarea a 
doua din ăst an: Duminecă în 12  Decemvre 
n. c. la 3 óre p. m. în looalul societăţii, la 
oare adunare generală sunt poftiţi a par- 
tioipa totl membrii, preoum şi alţi biue- 
voitorl ai acestei oorporaţiunl.

O b i e c t e l e :  1) D^soh'derea şedinţei 
şi constatarea membrilor preseuţl; 2) In* 
cassarea taoselor restante şi însorierea de 
membri noi; 3) Raportul general al comi
tetului ; 4) Baportul oassarului; 5) Censu- 
rarea rapórtelor de sub pot. 3 şi 4 ; 6) Vo
tarea unui regulament despre afacerile in
terne ; 7) Propuneri; 8) închiderea şedinţei.

F ă g ă r a ş ,  24 Noemvre 1897.

Dr. loan Тигсщ 
preşedinte.

1. Berescu, 
seoret.

ULTIME sena.
Sibiiu, 26 Nov. Erî representanţa 

comunală de aici a hotărît a face

passivă atât de îndelungată, îşi face loo 
prin mulţime însoţit de îufooatul La Be- 
doyére, înaintând pănă la pórtá. „Vă po- 
runoeso sé deschideţi! (Jioe densul ou au
toritate, ér Roussille răspunde: „Eu nu 
primesc porunci, decât dela generalul meutt ! 
Dér eu destinez pe general!* „Eu ’ml cu- 
noso servioiul şi nu voi asculta decât de 
generalul m eu!w Desperat, nebun de mâniă 
Íja Bedoyóre Btrigă soldaţilor lui Boussil 
„Rupe-ţi-i epoletele!* Tumultul ejunse la 
culme. Soldaţii încuiaţi în fortărâţă strigă, 
încearcă a sparge pórta ou paturile puştelor, 
dér încă nu outézá a se atinge de ofioerii 
lor. Acéstá violare ar fi fost de alt-cum şi 
fără resultat, căol cheile erau în manile lui 
Marchand. Acesta reîntors Îq loouinţa sa 
■se pregătesoe a părăsi oraşul, pe oând lo
cuitorii suburbiului Saint-Iosei vin a«i ac- 
oelera fuga. Ei aduc un berbeoe mare sub 
a oărui lovituri robuste, lemnul porţii sé 
ropo şi bérnele sé desfac. Marchand în- 
ouncsoiinţâzâ în grabă pe şefiii trupelor, 
oărora le succede sé adune in grabă vre-o
2—3 sute de feoiorl de tóté armele şi în 
fruntea acestei miol trupe el iese prin pórta 
•Saint-Laurent pe când comandantul pieţei 
JBourgade sosesce cu cheile la pórta Bonne.

Besistinţa a durat două óre. Colonelul 
Roussile se deoide sé deschidă pórta oare 
dealtoum era aprópe sé se ré»tórne. O nouă 
esplosie de strigăte! Soldaţii sunt în de- 
liriu. La primii séi paşi în Grenoble îm 
păratul e periolitat de a fi strivit îu îm 
bulzéla duplului val de soldaţi şi popor 
cari năvălesc spre întâmpinarea lui şi oarl 
îl urmézá. Napoieon este purtat în triumf 
în cetatea oe fă luminată cât ai da din 
pălml. Locuitorii voeso să-l oonducă la 
prefectură şi numai în urma repeţitelor sale 
ordine, iu oondusîn hotelul „La trei d»up- 
hinl* care era proprietatea unui veehiu ofioer 
de ai séi din corpul italian al armatei sale.

Abia intrase în hotel, oând étá oă un 
strigăt mare împreunat ou aplause frenetice 
făcu să răsune strada Montorge. Un grup 
de cetăţeni depuse sub balconul hotelului 
oa omagiu ruinele porţii Bonne. „In lipsă 
de chei devotata la cetate Grenoble îţi 
aduoe pórta! c}iseră bravi cetăţeni.*

1897. I. M.

asesori au plecit din Sibiiu înoă în sé ra ) 0 representare la  guvern în oontra
maghiarisării numelor comunelor. 
(„Kr. Tgb“.)

Viena, 25 Noemvre. Procuratura 
a confiscat patru ioi pentru articuli 
agitatoric!, adecă c lare le : „Neue fr. 
Presse44, „Deutsches Volsksblatta, 
„Ostdeutsche Rundschau" şi „Deut
sche Zeitung", p iaru i lui Lueger 
„Deutsches Volksblatt“ provdcă în ar- 
ticulul seu pe locuitorii Vienei sé 
împedece cu tóté mijlócele provisoriul 
si ori-ce învoelă între Austriacî şi Eoreo- 
Maghiari.

Nu se confirmă soirea, că s’ar 
fi decis a se face arătare crim inală 
în contra lui Wolf, Schöuerer şi 
Pfersche.

Belgrad, 25 Nov. Albanesii din 
Jpek-D jakova s ’au răsculat. Au l03t 
ciocniri sángeróse între ei şi trupele 
turcesc!.

aoeleeşal ĉ ile, ér alţii au pleoat spre Arad 
cu noul tren, oe s’a deschis erî.

Archiducele Iosif şi arborii „milenari.
Comitetul reuniunei pentru planterea arbo
rilor îu amintirea mileniului unguresc a 
adresat arohiduoelui Iosif o rugare, oa să 
primésoá a fi patronul aoestei reuniuni. 
Arohiduoele însă a réspuns prin direotorul 
domeniului séu. oă fiind fórte ooupat, nu 
vré sé primésoá a mai sta în fruntea nici 
unei mişcări sociale. Cu alte cuvinte, ^pa
trioţii* au rămas „buzaţi*. Aoésta le oade 
ou atât mai greu, căol la un asemenea refus 
nu se aşteptau tocmai din partea a r h i 
ducelui Ios’f, omul adorat al lor.

„Na-1 ascaltăm!* Secretarul minis
terial unguresc Wallon Dezső s’a apucat 
Marti séra sé ţină o oonferenţă publioă în 
looalul muncitorilor demooraţl naţionali din 
Budapesta. Conferenţiarul vorbia despre 
dreptul privat, dér oând vorbia mai ou foo, 
între muncitori începu sé se nască o ne- 
linise, mai apoi un sgomot şi la armă is- 
bucuiră în strigăte: nNu-l ascultăm! Pe el 
îl plătesoe guvernul, ca sé nebunésoá po
porul!“ Jupânul secretar, văcjând oă agi
taţiunea oresoe din moment în moment, îşi 
lua pălăria şi o tuli pe uşe afară. Munci
torii eşiră din sală cântând „Marseliesa*.

Tron non. Eri s’a deschis şi predat 
oomunioaţiunei noa lină ferată Sibiiu» — 
Vinţul de jos — Arad — Budapesta.

Cardinalul Schlancb pontra 
maghiar!. Cardinalul Laurenţiu Schlauoh a 
dăruit 600 fl. pentru fondul “de penaiune 
al Ziariştilor maghiari perciunaţi şi neper- 
oiunaţl. „Alkotmány* se vede, oă nu se 
prea bucură de aoâskă marinimiă a cardi
nalului maghiaron, căol din anul treout au 
şi scriitorii şi 4i&ri$tii oatoliol maghiari un 
asemenea fond şi Schlauoh, oa oatolio, tre
buia sé faoă darul pentru acest fond, ér 
nu pentru peciunaţii, cari îl înjură şi bat- 
jooureso biserioa lui.

Liferare* Dela camera oomeroială şi 
de industriă din Braşov ni-se trimite spre 
publicare următorele: Ministeriul comun de

L i t e r a t u r ă .
In editura librăriei Storok & Miille 

din Buouresol (Calea Viotoriei 53) a ap ăru t  
„Cătră an nou idealetf, de N. Filipescu. 
Form. 8° de 200 pag. Prutul 2 lei.

Proprietar: B r .  A u re l Itlu reşianu .
M acto r reSDOnsaDil: G reg o riu  M aio r.

Pentru Hulitorii ie  t i i i r i !
8 C U B

este cea mai curată, subţire şi totuşi tare
H â r t i a ,  d .e  ţ i g r a r i ,

fără glicerină.
Patent 3 cr., Club-Exquisit 2 şi 10 cr.

Se află şi tuburi de ţisţări din hărtiă
C L U B .

Vânzare en gros la 

lulius ftluiler Nachfolger,
(3̂ ) Braşov.
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C ursul la  b u rsa  din Viena.
Din 25 Noemvre 1897.

Renta ung. de aur 4%  . . . .
Renta, de cor6ne ung. 4%  • • • 
impr. căii. fer. ung. în aur 4 y 2%.
Itopr. eăil. fer. ung. în argint 4Y20/o 
Oblig. eăil. fer. ung. de ost. I. emis.
Bonuri rurale nngare 4%  . . . 
Boourl rursle eroatf-slavone , . 
Xmprum. ung. ou premii . . .
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin.
Renta de argint austr....................
Renta de hârtie austr...................
Rentf, de aur austr.......................
Losuri din 1860 ..........................
Aoţii de-»le Bănoei austro-ungară.
Aoţii de-ale Bănoei ung. de credit.
Âoţii de-ale Bănoei austr. de credit.
N ap o leo n d o rI...............................
Mărci imperiale germane . . .
I ^ndon y i s t a ................................
paris v i s t a ....................................
Rente de oor6ne austr. 4%  . .
Note italiene

122 40 
100 05 
121.60  
100.90
120.75 
97,90 
97.50

1 5 3 . -  
139/25 
102 35 
10235  
122.05
143.75  
946 — 
387.50 
354.70

9 55 
58,9 2 7 2 

120 —
47.6272 

102 35 
45 40

C ursul p ieţei B raşo v .
Din 26 Noemvre 1897.

Bancnota roro. Cump. 9.48 Vend. 9 49
Argint ron ân. Cump 9.42 Vead. 9.46
Napoleood’orl. Cump. 9.53 Vead. 9.56
&albeul Camp. 5.65 Vend. 5.68
Ruble Rusesc! Cump. 127. Vend. —.—
Mărci gemane Cump. 58.70 Vend. 58 80
Lire taroesei Cump. 10 7 3  Vend. 10 77
Scris.fonc. Albina 6°/o 100.75 Vend. 101.75

A N U N C I U R I
(inserţiuni şi reclame)

Sunt a se  a d re sa  su b sc rise i  
ad m in istraţiu n i. In caşu l pu
b licării unui anunciu mai mult 
de odată se  fa c e  scădem enft, 
c a re  c re s c e  cu c â t  p u b licare  
se  fa c e  mai de m ulte-ori.

Admidstr. „Gazeta Trans.“

Praiurile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile numai, deeă fiăeare cutia este prove^utâ cu mairea de 

% aperare a lui A. Moli şi cu subscrierea sa.
k  Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- _ _

V f tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
/TI macii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi

a celor mai diferite b6le femeesci a luat acest medicament de casă, o răspândire, ce - j f e  
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a. W

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecătorescă. w

Franzbranntwein şi s a re  a lui Moli.
X / n iM + o h ilii n u  ivi o  î decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
V C r lI a U lI U  I lU l I ld l ,  plumbul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotatj alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic -)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate şi 
adulţi, asigureză i cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei proveţjute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principală prin
Farm acistu l A. JIOS.I.,

c. şi r. fnrnisor al curţii imperiale Viena, TacMaulien 9.
Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursă poştală.

La deposite se se ceră anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca
de apărare a lui A . M 0 L L .

Deposite în Braşov : la  d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Yictor Roth, Franz Kellemen ş 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  |

Q P IR T  contra Reumatismului.
P r e m i a t  cu diplome şi cu medalia de au r  la es-

posiţia din Cairo 1895 şi la esposiţia de medicamente din Lon
dra 1896. — Analisat de medici şi aplicat în spitaluri cu mare 
succes ca m e d i c a m e n t  e x t e r i o r .

Vindecă iute orî şi ce vătămare a corpului, aşa ca ş o l d i n a ,  r e u -  
m a *  i s c l i t a ,  a s t m a  şi altele.

Durerea de dinţi şi cap, o alină în cinci minute.
Preţul unei sticle cu instrucţia folosirei I coronă; sticla 

mai mare 2 corone 40 filerT.
Depou principal în BUDAPESTA la farmacia D. Török József

Király-utcza Nr. 12 şi D. Dr. Egger A. Váczi körüt Nr. 17, se mai află la 
tó té  farmaciile din capitală, şi la cele mai multe din provincie cum şi la 
P r o d u c ă t o r u l :

Widder Gyula,
farmacist S .-A .-U jlie ly  Nr. 1 3 6 .

[|] Com andele din provőncie se  e fec tu eză  punctual.
ju Se află în Braşov la farmacia D*ior Kelemen Ferenz,
b j  Ales. Jekelius, Schuster K., Roth V. 1372,2 )- 20.

v i s !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potú face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15  a fiă« cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ea espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou sé binevoiască a scrie adrese 

t a u r i i  , i  M t post. ultim i. A d m in is t r a t  ^ a 2 i T r a n s / .
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I Lucrări de legătorie de cărţi._ I
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WiUielm Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Nr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce e s is tă  de 14 ani cu ce l m ai bun ren u m e ş i e s te  
m ult m ă rită  şi d in  nou arangiată . cu 9  m a şin i d i
ferite .

Se efectuesc tóté lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şc0lă legată, 
pâna la  cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se jpóte de bine şi de 
esact.

A vend lucrători de tóté specia escelent pregătiţi, 
acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şi forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

lii ic ră r i de galan terii, passepartout, car
tonase etc. în tóté esecuţiunile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipăresce inscripţiuni pe pantlicl de cununi şi ia 
stégurl etc.

WILHELM HAYDECKER,
leg ă to r de cârti,

12— 0 Strstd.a, porţii I r̂. 22.
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S t r a d a  p o r ţ i i  Nr. 22

4

Mureşianu
f  ^Braşov, Te rarul Inului №. 30.

Acest stabiliment este provenit cu cele mai 
c£) bune mijloee tehnice şi fiind bine asortat cu tot {5K 

felul de caractere de litere din cele mai moderne (\J 
este pus în posiţiune de a pute esecuta ori-ce  ̂
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE ş i  IMPRIMATEIMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUR, ARGINT ŞI COLOEÍ.

CÂRŢÎ DE SCIINŢA,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .
FOI PERIODICE.

BILETE DE VISITĂ
DIFERITE FORMATE.

PROGRAME ELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ

DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORI.

A lI X Î T l iU .

pentru tóté speciile de serviciurî. 

B I L A Î T Ţ T J S t

Compturî,  Adrese,  
Circulare,  Scrisori.

(Qon/vcbt&i în  iolâ mătimca.

IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R Î  
şi R E S T A U R A N T E .

РЩШД-СПВШЕ ŞI DIVERSE 
BILETE DE INM0RMÉNTARI.
se primesc în biuroul cmComandele eventuale 

tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, eta- 
giul I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovii.
Ш Ш Ж Ж Ж Ж Ш Ш 1 Ш Ж Ж Ш Ж Ш

Numere singuratice din ,  Gazeta Transilvaniei “ 
ii 5 cr. se Dotîi cumpera în librăria Micolae Ciurcu şi îa 
tutungeria M. Gross.

Tipograüa A. Mureşianu, Braşov.


